
     Brøndumsvej 4, DK - 9990 Skagen 
     Telefon 98 44 64 44, www.skagensmuseum.dk 

     museum@skagensmuseum.dk   

 

Skagen By- og Egnsmuseum 
P.K. Nielsens vej 8-10 
Telefon 98 44 47 60, www.kystmuseet.dk 
info@kystmuseet.dk 

 www.skagensmuseum.dk 
 

Undervisningsmateriale for 7.-10. klasse 

I Lars Kruses kølvand 
Skagens fiskere 1870-1910  
- i virkeligheden og i kunsten 

www.kystmuseet.dk 

Michael Ancher: 
Fiskere i færd med at 
sætte en rorsbåd i vandet. 
1881. SKM 
 
Michael Ancher: 
Redningsformand Lars 
Kruse. (1882). SKM 
 
Redningsmandskabet 
fra Gl. Skagen i 
slutningen af 1800-
tallet. Foto: SBE 



     Brøndumsvej 4, DK - 9990 Skagen 
     Telefon 98 44 64 44, www.skagensmuseum.dk 

     museum@skagensmuseum.dk   

 

Skagen By- og Egnsmuseum 
P.K. Nielsens vej 8-10 
Telefon 98 44 47 60, www.kystmuseet.dk 
info@kystmuseet.dk 

Tidsperioden 1870-1910 var en bryd-
ningstid, hvor samfundet ændrede 
sig. Tekniske fremskridt og opfindel-
ser skabte nye muligheder for udvik-
ling - også i Skagen. Men for kunst-
nerne stod Skagen dog stadig som et 
uspoleret sted, uberørt af den moder-
ne udvikling i de store byer. Fisker og 
redningsmand Lars Kruse er en gen-
nemgående figur i materialet, fordi 
hans navn og historie dukker op 
mange steder i byen og på den måde 
binder materialet og historien sam-
men. 
  
Materialet er lavet så det kan bruges i 
forbindelse med eller uafhængigt af et 
besøg i Skagen. Det handler om, 
hvordan livet blev levet i fiskerfamili-
erne, og hvordan dette liv blev skil-
dret af kunstnerne. Materialet beskri-
ver seks steder i byen. Man behøver 
ikke besøge alle punkter, eller at tage 
dem i en bestemt rækkefølge. Materi-
alet er tænkt fleksibelt, så man kan 
gennemgå det hele, eller vælge tekst-
stykker eller større eller mindre opga-
ver ud alt efter ønsket tidsforbrug. 
 
Materialet sigter mod fagene dansk, 
historie og billedkunst og består af et 
hæfte for 4.-6. klasse med lærertekst 

og elevopgaver hver for sig, et hæfte 
for 7.-10 klasse hvor tekst og opgaver 
er integreret, et billedhæfte for alle 
klasser, som evt. kan vises på en 
skærm i klassen og en introfilm, der 
kan bruges til at indlede forløbet 
med. God fornøjelse! 
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Hovedtræk over fiskeriets historie i 
Skagen. 
 
Fiskerbyen Skagen 
Der har sandsynligvis boet menne-
sker på den yderste spids af Skagen 
Odde siden 1250’erne både i Skagen 
ved Kattegatkysten og i Højen/Gl. 
Skagen ved Skagerakkysten.  
 
Helårsfiskeri 
En vigtig årsag til at nogen fandt på 
at bosætte sig på Skagen Odde, var 
det gode fiskeri. Der kunne fiskes 
hele året rundt fra begge sider af od-
den, og der var masser af fisk!  

Mange af fiskene blev renset, saltet 
og tørret og solgt som tørfisk i det 
meste af Nordeuropa. Middelalderens 
og renæssancetidens indbyggere i 

Skagen sejlede langt for at sælge tør-
fisk på fiskemarkederne i Lübeck, 
Danzig, Rostock eller Malmø og kom 
hjem til Skagen med korn, smør, kar-
tofler, salt, mursten eller tovværk. 

 
Midt på havets motorvej 
Et andet vigtigt element for at forstå 
Skagens historie, er byens beliggen-
hed. I dag foregår rejsen til Skagen 
næsten altid over landjorden. En lang 
rejse, synes mange. Men før 1900-
tallet foregik transport overvejende 
ad søvejen, og da lå Skagen midt på 
havets motorvej, tæt ved de stærkt 
trafikerede søveje. Det gav byen 
mange muligheder for kontakter og 
handel med omverdenen. Skagen har 

altså ikke været et isoleret sted, hvor 
man aldrig så fremmede. 
 
Landdragningsvod* 
Indtil slutningen af 1800-tallet foregik 
fiskeriet med åbne rorsbåde direkte 
fra stranden. Man fiskede med kroge, 
garn eller med det vigtige landdrag-
ningsvod. Voddet kunne bruges hele 
året til at fange forskellige fladfisk 
med. Det var et hårdt og krævende 
arbejde, som tit foregik i døgndrift 
især forår og sommer. 
 
Fiskerne arbejdede sammen i selska-
ber og fangsten, som var lønnen, blev 
fordelt mellem deltagerne på stran-
den. Et selskab bestod som regel af 
seks voksne mænd og ligeså mange 
hjælpere. Hjælperne var både mænd, 
kvinder og drenge helt ned til 11 års 
alderen. Hjælpernes løn var cirka en 
femtedel af mændenes i selskabet.  
 
Som regel var det en enkelt mand, 
der ejede båd og redskaber. Bådeje-
ren var ham, som bestemte, hvem der 
skulle være med i selskabet, samt 
hvornår og hvor der skulle fiskes. 
 
Moderne tider! 
I løbet af 1860-70’erne begyndte fi-
skeriets moderne udvikling at tage 
fart. Udviklingen af snurrevoddet* 
satte fart i det søgående kutterfiskeri. 

Flere unge fiskere fra Skagen fik byg-
get store sejlkuttere i Frederikshavn, 
hvis havn blev udgangspunkt for 
skagboernes snurrevodsfiskeri i 
Nordsøen og Kattegat.  
 
Det nye fiskeri blev anledning til sto-
re tekniske fremskridt. Først fik man 
dampmaskiner ombord og senere 
motorer både til indhaling af de tunge 
garn og til fremdrift af kutterne i ste-
det for sejl. Udviklingen gik hurtigt, 
men Skagen havde stadig ingen havn, 
så når en fisker stod op hjemme i 
Skagen, var det almindeligt at han gik 
langs stranden ned til sin kutter i Fre-
derikshavn - 40 km! 

Fiskere i virkeligheden     

Skagen fik købstadsrettigheder* i 
1413.  
 
Indtil 1890 fungerede strandkan-
ten som vej til og fra Skagen. 
 
I 1890 blev jernbanen mellem 
Frederikshavn og Skagen anlagt.  
 
I 1907 blev Skagen Havn indviet.  
 
I 1932 blev landevejen til Skagen 
asfalteret. 

Tørfisk på hjeld*. Foto: SBE  

Rorsbåd på Skagens By– og 
Egnsmuseum. Foto: SBE 
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Vi har valgt, at Lars Kruse skal være 
en hovedperson i dette materiale, for-
di man kan møde ham, hans historie 
og hans samtid på begge museer og 
rundt omkring i byen. På mange må-
der levede han et liv som de fleste 
andre mænd i Skagen på den tid, og 
så alligevel ikke. 
 
Et lille stykke træ  
Da Lars var 15 år gammel fiskede 
han sammen med nogle kammerater 
et mindre stykke blåtræ* op ved 
stranden. De solgte det til en bonde 
og tjente en smule penge på det. Det 
var ulovligt at sælge og købe stran-
dingsgods, og da det blev opdaget, 
blev drengene sendt til Frederikshavn 

for at blive straffet med spanskrøret. 
Det blev noteret, drengene tog hjem, 
og så var den sag ude af verden. Tro-
ede de… 
 
Årene gik og som alle andre mænd i 
Skagen arbejdede Lars som fisker. 
Når der var brug for det, tog han og 
de andre fiskere ud og reddede søfolk 
fra strandede skibe. Det var før red-
ningsvæsnet blev oprettet, derfor fik 
de ingen løn for det. Men Lars fik 
Medaljen for Druknedes Redning i de år. 
 
Daphnes forlis 
Sammen med andre fiskere stod Lars 
på stranden den 27. december 1862, 
da den svenske brig* Daphne og red-
ningsbåden forliste. 
 
I løbet af natten lagde stormen sig, og 
Lars Kruse reddede sammen med 
andre fiskere de sidste 10 svenske 
søfolk ind i sikkerhed. Lars havde 
dermed vist sig som en modig og 
dygtig mand og blev den 1. januar 
1863 ansat i redningsvæsnet. Han 
blev straks formand, altså chef, om 
bord på redningsbåden.  
 
En uærlig mand? 
Redningsmanden Lars Kruse fik kort 

tid efter at vide, at han havde fortjent 
at modtage Dannebrogsmændenes Hæ-
derstegn*. Desværre dukkede de gamle 
papirer fra Frederikshavn op, og da 
byfogeden* i Skagen så dem, ville han 
alligevel ikke give hæderstegnet 
(medaljen) til Lars.  
 
Lars Kruse blev stemplet som en 
uærlig mand, fordi han engang var 
blevet straffet, og en straffet mand 
dekorerede man ikke med et fornemt 
hæderstegn. Lars blev meget ked af 
det og ville helst slet ikke tale om  
sagen. 

En hædersmand! 
Maleren Michael Ancher og digteren  
Holger Drachmann gjorde meget for 
at gøre offentligheden opmærksom 
på, at Lars var en modig, dygtig og 
hæderlig redningsmand, der havde 
reddet mange mennesker fra drukne-
døden. Hans historie inspirerede 
Drachmann til at skrive en novelle 
om Lars Kruse. Flere gange sad Lars 
model for Michael Ancher.  
 
På den måde blev Lars og historien 
om træstykket kendt over hele landet. 
Lars Kruse fik endelig Dannebrogs-
mændenes Hæderstegn i 1882 og blev 
ønsket tillykke fra nær og fjern. 

Lars Kruse - fisker og redningsmand 

Michael Ancher: Redningsformand 
Lars Kruse. (1882). SKM Lars Kruse. Foto: SBE 

Lars Andersen Kruse 
Født: 1828 i Skagen 
Død: d. 9.3.1894 i Skagen 
 
Reddede 180 søfolk. 
 
Gift med Inger Marie Jensdatter 
(død 1871) som han fik to børn 
med.  
 
Gift anden gang i 1872 med Hed-
vig, der var blevet enke med fem 
børn. Hendes mand redningsmand 
Iver Andersen var druknet, da red-
ningsbåden forliste i 1862 ved 
Daphnes forlis.  
 
Hedvig og Lars fik en datter sam-
men. 
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Hvorfor malede skagensmalerne så 
mange billeder af fiskere? Hvis man 
har set bare nogle af disse billeder, så 
vil det være et spørgsmål, man nød-
vendigvis må stille sig selv. For netop 
i og op til skagensmalernes* periode 
blev der malet mange fiskerbilleder. 
Det var på mode at have den type 
billeder hængende hjemme i stuerne.  
 
Årsagen var, at i anden halvdel af 
1800-tallet skete der en rivende ud-
vikling i by og land. Det er det, man 
kalder industrialiseringen*. Meget af 
det der blev lavet med håndkraft før-
hen blev nu lavet af maskiner, så man 
kunne masseproducere vare og der-
med gøre dem billigere. Mange fa-
brikker skød op, og der skete en fol-
kevandring fra landet til byerne, der 
dermed voksede i størrelse og tæthed. 
Det hele medførte, at folk fik en for-
nemmelse af travlhed, udvikling og et 
mylder af mennesker i byerne.  
 
På grund af alt dette begyndte nogle 
mennesker at længes tilbage til gamle 
dage, hvor alting syntes at være mere 
enkelt og oprindeligt. Det var her 
fiskernes popularitet kom ind i bille-
det - bogstaveligt talt! Fiskerne arbej-
dede stadig fra hånden til munden. 

De levede af det, de selv fangede 
uden ret meget køb og salg og uden 
maskiners indblanden. De var på den 
måde underlagt naturens luner. Man 
opfattede dem også som heltemodi-
ge, da de satte livet på spil, hver gang 
de tog ud på havet i deres små joller. 
De var perfekte motiver til malerier, 
der kunne minde folk om en næsten 
svunden tid.   

En af grundene til, at skagensmalerne 
tog til Skagen for at male, var blandt 
andet, at det var en lille fiskerby, der 
lå langt væk fra de store byers indu-
stri og travlhed. Her var der ingen 
asfalt, vejene var af sand. Der var in-
gen elektricitet, ingen gadebelysning, 
ingen telefoner eller wc'er*. Der var 
ikke engang en vej til Skagen eller en 
havn. Den første moderne form for 

transport til Skagen var jernbanen, 
der åbnede i 1890. Fiskerne her var 
derfor gode gammeldags fiskertyper, 
der egnede sig godt til at lave malerier 
af. Vi ser dem ofte i al deres munde-
ring: sydvest, regntøj, stort skæg, vejr-
bidt ansigt, guldring i øret og gerne 
en pibe i munden. Så levede de op til 
alle folks forventninger om en gam-
meldags men modig og sej fisker. 
 
Kunstnerne tog også til Skagen, fordi 
det var et godt sted at arbejde med 
det moderne friluftsmaleri*. Her kun-
ne de opleve en storslået natur og 
have et fællesskab og festlighed med 
hinanden. Det blev forstærket af, at 
de kun var dem selv (og de lokale 
indbyggere naturligvis). 
 
Skagensmalerne blev en del af Det 
moderne gennembrud* i Danmark, fordi 
de blandt andet var med til at afbilde 
omverdenen på en ny og mere natur-
tro måde. 

Fiskere i kunsten 

Det er sjældent, at man ser 
dampskibe på skagensmalernes 
billeder. Det passede ikke rigtigt 
med det, kunstnerne ville vise. 

Michael Ancher: Farvel Fa’er. 1878. SKM  
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2) Kunstnergravene 
3) Lars Kruses grav 
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På Skagens Museum kan man se nog-
le af skagensmalernes allerbedste ma-
lerier af Skagens fiskere. Michael An-
cher var en af de første skagensmale-
re, der kom til Skagen for at male, og 
han blev især kendt for at male fisker-
ne. Han kom første gang til Skagen i 
sommeren 1874. Michael Ancher 
blev meget betaget af fiskerne, som 
han malede en hel serie billeder af. I 
1880 giftede han sig med Anna Brøn-
dum, den lokale kroejers datter. De 
bosatte sig i Skagen, hvor de blev et 
fast holdepunkt i den kunstnerkoloni, 
der opstod i byen i slutningen af 
1870’erne. 
 
Billedet Vil han klare pynten? blev hans 
første store gennembrud som kunst-
ner. Her ses en flok fiskere på stran-
den i Skagen. Man kan se på havet i 
baggrunden, at vejret er dårligt og 
fiskerne kigger ud over vandet på no-
get, vi ikke kan se. Når man læser 
billedets titel, kan man forstå, at der 
er et skib på havet, som måske ikke 
kommer rundt om pynten*. (En pynt 
er et spidst stykke land, der rager ud i 
vandet). Fiskerne står derfor i en situ-
ation, hvor de måske bliver nødt til 
selv at sætte livet på spil og ro ud for 
at redde skibets mandskab. På flere af 

Anchers fiskerbilleder ser man ofte 
en pegende, råbende eller spejdende 
figur, der gør beskueren opmærksom 
på det drama, der udspiller sig uden 
for billedet. 

Den første version af billedet blev 
færdigt og udstillet i 1880 i Køben-
havn. Billedet blev en stor succes, da 
det opnåede at blive solgt hele tre 

gange. Først ville Kunstforeningen i 
København købe billedet, men afstod 
da Nationalgalleriet (i dag Statens 
Museum for Kunst) også ville købe 
billedet, men Nationalgalleriet trak 
også sit tilbud tilbage, da Kong Chri-
stian IX ønskede at købe det til sin 
private kunstsamling. Mange var 

overraskede over kongens køb, for 
han var ikke kendt for at være særlig 
kunstinteresseret, men billedet kom 
til at hænge på Amalienborg, og her 

hænger det stadig.  
 
Ancher fik et legat da han udstillede 
billedet, og så fik han råd til at gifte 
sig med Anna Brøndum. De blev gift 
18. august 1880 i Skagen kirke.  
 
Titlen menes at stamme fra Holger 
Drachmanns novelle Vil han naa om 
pynten? fra 1875. Maleriet blev meget 
populært allerede i samtiden og blev 
reproduceret mange steder. Skagens 
Museums billede er en gentagelse af 
den version, der tilhører kongehuset.  

Hvilken kendt pynt i Skagen, 
tror du, skibet udenfor billedet 
er på vej omkring? 
 
Hvad tror du fiskerne snakker 
om? 
 
Hvilke følelser tror du fiskerne 
har?  
(bange, sure, nervøse, spændte, 
glade, uhygge, angst, rædsel…) 
 
Prøv at stil jer op som fiskerne 
og lad personerne tale sammen. 

Skagensmalerne Michael Ancher, 
P.S. Krøyer og Laurits Tuxen var 
blandt andre med til at grundlægge 
Skagens Museum. 

Punkt 1) Skagens Museum 

Michael Ancher: Vil han klare pynten? Ca. 1880. SKM 
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Fragtskibet Daphnes forlis 
Tidligt om morgenen den 27. decem-
ber 1862 strandede den svenske brig 
Daphne ved Skagen ud for 
Nordstrand. Redningsbåden blev 
alarmeret og gik ud i den voldsomme 
storm.  
 
Efter mange timers hård kamp mod 
strøm og storm lykkedes det at få en 
svensk sømand ned i redningsbåden. 
Men pludselig kæntrede redningsbå-
den. Den vendte bunden i vejret og 
alle ti redningsmænd samt svenskeren 
blev kastet i bølgerne. Kun to red-
ningsfolk kom ind på stranden i live. 
Resten druknede og efterlod otte 
kvinder som enker og 25 børn uden 
en far.  
 
På årets sidste dag blev de syv mænd 
begravet i et fælles gravsted på Ska-
gen Kirkegård. Liget af redningsmand 
og fisker Thomas Pedersen fandt 
man aldrig. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fiskere i færd med at sætte en 
rorsbåd i vandet  
Mange af Skagens fiskere var red-
ningsmænd. Det gjorde dem ekstra 
interessante at male billeder af. Her 
ses en flok fiskere i færd med at skub-
be en rorsbåd ud i et meget oprørt 
hav. Alle redningsbådene dengang 
var malet røde, og mændene havde 
redningsveste på. Men det ser heller 
ikke ud som om, de er på vej ud at 
fiske i det uvejr med tilskuere inde på 
stranden. Måske er det sådan, Micha-
el Ancher gerne ville have en red-
ningsaktion til at se ud. 
 

 
 
 
 
 

Billedet er malet i 1881, flere år efter 
Daphnes forlis, men to år før minde-
støtten blev sat op. Maleriet handler 
derfor ikke om netop dette forlis. 
Folk i Skagen har dog stadig været 
optaget af det, og Michael Ancher har 
haft det eller de mange andre forlis 
ved Skagen i tankerne, da han malede 
billedet. 
 
På billedet fokuserer Ancher på det 
heroiske aspekt ved fiskernes arbejde, 
og situationens alvor afspejles i fi-
skernes ansigter. Deres familie og 
venner står på stranden og håber nok 
på, at alt også går godt denne gang.  

 

 

Punkt 2) Mindestøtten 

Den 22. juni 1883 ankom det ni tons 
tunge granitmonument til Skagen fra 
Bornholm. Pengene til stenen havde 
man indsamlet over hele Danmark. 
På stenen står navnene på de otte 
redningsmænd, der druknede i 1862. 

Kender du et mindesmærke i din 
by eller et andet sted? Beskriv 
det. 
 
Hvad betyder det at mindes no-
get eller nogen? 
 
Er det vigtigt at mindes? 
 
Hvorfor tror du, redningsmæn-
dene satte livet på spil? 
 
Hvad synes du om deres be-
drift? 
 
Hvad er en heltegerning? 
 
Kender du nogen nutidige per-
soner, der burde have en minde-
sten? 

Michael Ancher: Fiskere i færd med at sætte en 
rorsbåd i vandet. 1881  

 

Mindestøtten. Foto: SKM 
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Lars Kruses grav 
Da fisker Lars Kruse druknede i1894 
var han en kendt redningsmand. Der 
blev samlet penge ind, så han kunne 
få et stort mindesmærke på graven 
med et portræt i bronze samt et sym-
bolsk billede af en redningsbåd med 
to korslagte årer. For at gøre gravste-
det til noget helt særligt, blev digter 
Holger Drachmanns minde ord hug-
get ind i stenen: 
 
Om revlens brus forstummed 
Saa mæler denne sten 
Her bleges under klittens sand 
En modig sømands ben 
Men Skagens rev og revler 
Erkender deres pligt 
Og synger om Lars Kruses liv 
et højlydt heltedigt. 
 
På den nyeste del af kirkegården, As-
sistens-kirkegården, ligger en del af 
kunstnerne begravet sammen med 
familien Brøndum, mange fiskere og 
redningsmænd og Lars Kruse. 
 
Monumentet fra 1948 
(Se billedhæftet s. 8). Noget af det 
første man ser på kirkegården, er et 
stort monument, som er lavet for at 
mindes fiskere, søfolk og rednings-

mænd fra Skagen, som er druknet og 
forsvundet på havet. Det første navn 
på stenen er Thomas Pedersen. Sam-
men med syv andre redningsmænd 
druknede han d. 27. december i 1862 
i et forsøg på at redde besætningen 
på den svenske brig Daphne.  
 
Skagen Kirkegård 
Den ældste del af Skagen Kirkegård 
er fra 1809. Der er adgang fra Mark-
vej. Her kan man finde graven for syv 
af de otte redningsmænd som druk-
nede i 1862. 
 

Den druknede 
Michael Ancher fik idéen til dette 
billede efter en dramatisk hændelse, 
han oplevede i Skagen. Fire fiskere 
var ude i hårdt vejr. Vinden var ellers 
i den rigtige retning, så der burde ikke 
have været fare på færde. Alligevel gik 
det galt, og to fiskere druknede. Den 
ene var den kendte fisker og red-
ningsmand Lars Kruse, den anden en 
ung mand. Her ses den scene Michael 
Ancher oplevede, da de lagde Lars 
Kruse på bordet i hans eget hjem.  
 
Lars Kruse blev kendt i hele Dan-
mark i 1879, da Holger Drachmann 
skrev novellen Lars Kruse. En skildring 
fra Virkelighedens og Sandets Regioner om 
hans heltemod, og Kruses begravelse 
blev omtalt i flere landsdækkende 
aviser. Michael Ancher nåede at male 
flere portrætter af den berømte red-
ningsmand, inden han døde.  
 
I 1870’erne og 80’erne malede An-

cher flere billeder af fiskernes fare-
fyldte arbejde, og Den druknede er 
hans sidste store figurkomposition 
med fiskere i hovedrollen. Billedrum-
met er bygget op som en scene, hvor 
de to fiskere i forgrunden er trådt til 
side og afslører bordet med den 
druknede for beskueren. Den knu-
gende stemning understreges af fi-
skernes alvorlige ansigter, mens den 
druknede fremhæves af den gule jak-
ke og lyset, der strømmer ind ad vin-
duet. 
 
Stolen forrest i nederste venstre hjør-
ne må være malet som noget af det 
sidste i et så tyndt lag, at man kan se 
fiskerens ben igennem den. Måske 
har Ancher valgt at male den som 
modvægt til den tunge kiste i billedets 
nederste højre hjørne. Måske er den 
tomme stol ment som et billede på 
fravær. Et fravær af personen, der nu 
mangler i deres selskab. 

Punkt 3) Skagen Kirkegård 

La
rs 

Kr
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o: 
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Michael Ancher:  
Den druknede. 1896. SKM 

 

Snak sammen. Hvad digtet handler 
om? 
 
Lav et kort digt om en helt eller til 
en helt. Eller lav et nyt heltedigt om 
Lars Kruse. 
 
Beskriv hvad en helt er. 
 
Kender du en nulevende helt? 
 
Beskriv vedkommende. 
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Flere år før Skagen havn blev bygget 
var fiskeriet i rivende udvikling. Gode 
priser, stor efterspørgsel og nye trans-
portmuligheder gav grundlag for nye 
investeringer. Da Skagen endelig fik 
en havn, blev den en stor succes fra 
starten.  
 

I Fiskepakhusene overtog havnens 
arbejdere arbejdet med at sortere, 
rense, nedise og transportere fiskene.  
Jernbanesporet blev ført ned bag 
pakhusene, så de fyldte fiskekasser 
kunne fragtes hurtigt ud af byen.  
Tråd til garn og net blev ikke længere 
spundet hjemme hos fiskerne, for i 
1879 begyndte Skagens første vod-
binderi*.  

Havnen betød også fremgang for 
handel, håndværk og industri. De 
mange nye arbejdspladser gav grund-
lag for en stor befolkningstilvækst.  
Kvinder , børn og gamle var ikke 
længere en del af  arbejdet omkring 
fiskeriet, så livet ændrede sig for fa-
milierne i Skagen. 
 
Fiskerstatuen 

Midt på  den ældste del af havnen 
står en statue af en fisker og red-
ningsmand. Statuen blev lavet af bil-
ledhugger Anne Marie Carl-Nielsen 
og sat op i 1932 i forbindelse med 
havnens 25 års jubilæum. 

Fangsten deles 
Maleriet skildrer en typisk situation 
for Skagens fiskere før havnen blev 
opført. De er netop hjemkommet fra 
fiskeri og deler fangsten imellem sig. 
At dømme ud fra dette billede ser det  
ikke ud som om, at det har været no-
gen særlig god fangst, som fiskerne 
har landet. Der ligger kun nogle få 
fisk i sandet foran de to fiskere i bille-
dets forgrund.  

Billedet er malet efter Viggo Johan-
sens første udlandsrejse til Paris, hvor 
han så flere af de franske impressio-
nisters* værker. Han blev især fasci-
neret af den måde impressionisterne 
malede lys ind i deres billeder, og af 
deres afvisning af den sorte farve. I 
Fangsten deles har han netop forsøgt at 
male et mere impressionistisk billede.  
 
Viggo Johansen kom første gang til 
Skagen i 1875 på opfordring af Mi-
chael Ancher. Han var ikke umiddel-

bart særlig imponeret af omgivelser-
ne, som han fandt rå og trøstesløse. 
Den lokale befolkning i Skagen var 
efter hans mening svær at komme i 
kontakt med og mere primitiv, end de 
mennesker han var vant til at omgås. 
Alligevel blev han gift med skagboen 
Martha Møller og vendte tilbage til 
Skagen flere gange. 

Punkt 4) Skagen Havn 

Skagen havn blev indviet i 1907.  
På samme tid byggede man Fiske-
pakhusene (tegnet af arkitekt Thor-
vald Bindesbøll) og Havnemester-
boligen, nu turistkontor (tegnet af 
arkitekt Ulrik Plesner). 
 
Skagen Havn er i dag Danmarks 
største fiskerihavn med mange sto-
re virksomheder.  

Viggo Johansen: 
Fangsten deles. 
1885. SKM 

Tror du fiskerne var glade for 
havnen? Hvorfor? 
 
Efter at havnen blev bygget var 
kvinder, børn og gamle ikke me-
re med til at ordne fiskene. 
Hvad tror du så de fik tiden til at 
gå med? 
 
Hvad mon mændene siger til 
hinanden på Viggo Johansens 
billede? 

Fiskepakhusene på Skagen 
Havn. Foto: SBE 

Anne Marie Carl
-Nielsen: Fisker 
og redningsmand. 
1932. Foto: SBE 
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Sorte træhuse og sand 
Indtil 1850’erne bestod Skagen stort 
set af en samling små, sorttjærede 
træhuse bygget af strandingstømmer 
fra forliste sejlskibe. Tagene var tæk-
ket med strå, og kun få større huse 
havde skorstene. De fleste måtte nø-
jes med et hul i tagrygningen, et lyre-
hul til røgen fra ildstedet. Kun de få 
lidt rigere familier havde råd til at kø-
be mursten. 
 
I de allerfattigste hjem havde man 
ikke trægulve men sand og strandsten 
som gulve. Vinduerne var små og 
kunne tit ikke lukkes op. Husene lå 
spredt i sandet mellem klitterne i en 
lang smal bebyggelse tæt ved stran-
den og havet, som jo var arbejdsplad-
sen.  

Der var ingen veje eller torve, men 
smalle sandstier mellem husene. På 
klittoppene stod masser af hjelde 
med hundredevis af fisk til tørre. En 
familie bestod ofte af et forældrepar 
med seks til ti børn og måske en bed-
stemor. 
 
Sorte, gule og røde huse 
Da jernbanen kom til Skagen i 1890, 
blev det lettere at få byggematerialer 
til stedet. Fiskerne begyndte også at 
tjene flere penge med deres nye fiske-
kuttere. Derfor blev de gamle sorte 
træhuse lidt efter lidt bygget om, og 
blev til murede gulkalkede huse med 
tegltag, større vinduer og skorsten. 
 
Da havnen kom til, skete der virkelig 
noget i Skagen! Mange byggede helt 
nye rødstensvillaer i nye kvarterer. 
Husene fik haver omkranset af fine 
hvidmalede stakitter. Man begyndte 
at tale om, at vejene skulle have nav-
ne, at der skulle være vejbelysning og 
at husene skulle have numre, så man 
kunne finde vej. 
 
Fiskerhjem i kunsten 
Skagensmalerne var naturalister*, og 
af hensyn til deres troværdighed var 
det vigtigt for dem at fremstå som 

øjenvidner til fiskernes hårde liv. Fle-
re af skagensmalerne beskriver såle-
des, hvordan de stod på venskabelig 
fod med den lokale befolkning. Som 
regel betalte kunstnerne dog fiskerne 
for at stå model, og fiskerne supple-
rede således deres indtægter fra fiske-
riet med arbejdet som model. 

Under sine ophold i Skagen lejede 
den norske kunstner Christian Krohg 
ofte et værelse hos familien Gaihede, 
der var en fattig fiskerfamilie. De bo-
ede tre generationer i huset på Kjel-
dergangen 8 i Østerby, fire voksne og 
fire børn i 1888. Christian Krohg ma-
lede flere billeder herfra.  

På flere af malerierne ses en sovende 
mand enten med ryggen til eller med 
ansigtet mod os. Blandt andet dette 
hvor Niels Gajhede tager en lur. Fæl-
les for billederne er, at piben ligger på 
skamlen eller bordet foran sengen, og 
at Christian Krohg har eksperimente-
ret med farverne og kompositionen.  

Fordi rummet er så lille er kvinden til 
højre helt tæt på, og som beskuer er 
man næsten med helt inde i billedet. 
Det skaber en intim atmosfære. 

Christian Krohg skriver om skagbo-
erne i en af sine artikler om Skagen: 
Man kan som fremmed for eksempel gå inn 
i hvilket hus man vil og se seg om i deres 

stuer. De gjør ingen omstendigheter, 
fortsetter sitt måltid, sin søvn eller sin 
påkledning aldeles ugenert. Man er straks 
kjent med dem. 
Historien melder ikke noget om, 
hvad skagboerne selv har tænkt om 
det. 

Punkt 5) Fiskerhjem - Vesterbyvej 

Den fattige fiskers hus på Skagen 
By– og Egnsmuseum. Foto: SBE 

Mange veje i Skagen er opkaldt 
efter redningsmænd, kunstnere 
eller skibsforlis. Fx Daphnesvej, 
Lars Kruses vej og Anchers vej… 
 
Er der veje der veje, der hvor du 
bor, som er opkaldt efter lokale 
personer eller begivenheder? 
Hvem eller hvad? 

Christian Krohg: Niels Gaihedes 
middagslur. 1883. SKM  
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Museet giver et indblik i hvordan fi-
skerfamilierne levede og arbejdede i 
Skagen især i tiden før jernbanen og 
havnen blev anlagt. 
 
På den tid spiste man stort set fisk 
morgen, middag og aften året rundt, 
af og til suppleret med grød, måge 
steg og bær fra heden.  
 
De to spartanske fiskerhjem på muse-
et er indrettet med grove, hjemmela-
vede møbler. De voksne sov i smalle 
og korte alkover eller senge. Børnene 
sov to, tre eller fire sammen i kasser 
på gulvet eller i slagbænke. Fyldet i de 
tunge dyner, puder og madrasser var 
tørt tang eller mågedun. 

Forår og sommer 
Man kan forestille sig, hvor travlt der 
har været forår og sommer, hvor hele 
familien fra klokken fire om morge-
nen og hele dagen hjalp til med at 
køre de nyfangede fisk i trillebør fra 
stranden og hjem til huset. Derefter 
skulle fiskene renses, saltes og tørres. 
De brugte fiskegarn skulle også hen-
tes hjem og renses for krabber, tang 
og brandmænd. Mændene fangede 
fisken. Resten af arbejdet blev gjort 
af børn, kvinder og gamle. 
 
Efterår og vinter 
Om vinteren var det ofte for dårligt 
vejr til fiskeri. Men der var stadig me-
get at lave for alle. Der skulle skaffes 
brændsel til vinteren. Derfor gravede 
man tørv* i moserne nord for byen, 
og børnene hjalp med til at samlede 
stumper af strandingstræ ved stran-
den og lyng på heden.  De slidte fi-
skeredskaber skulle sikkert repareres, 
og måske skulle der lappes lidt på 
huset. 
 
De eneste husdyr, man kunne have 
hele året rundt, var høns og får. Fåre-
ne blev klippet to gange om året. Det 
var tit bedstemoren, der brugte vinte-
ren på at spinde ulden til tråd, så 

kvinderne kunne strikke masser af 
varme sokker, sjaler, trøjer, huer og 
vanter i alle størrelser. 
 
Redningsvæsenet* 
Mange af fiskerne arbejdede også 
som redningsmænd. Det var et meget 
krævende og farligt arbejde. Lønnen 
var ikke høj, men redningsmændene 
blev ofte belønnet med medaljer, 
sølvkrus og ekstra pengegaver.  Man-
ge af redningsfolkene var med til at 
redde flere hundrede menneskeliv. På 
museet findes portrætfotos af Lars 
Kruse, hans søn og sønnesøn og flere 
andre redningsmænd. Her hænger 
også deres danske og udenlandske 
medaljer. 
 
Strandingsgods 
Skibene som strandede ved Skagen 
kunne være lastet med korn, kaffe, 
kul, porcelæn eller tømmer. Varerne 
blev bjerget ind på land af skagboer-
ne og solgt på store strandingsauktio-
ner* i Skagen. Der kom handelsfolk 
langvejs fra for at byde på de store, 
værdifulde laster.  
 
Det gav masser af arbejde for skag-
boerne, og de fik også mulighed for 
selv at købe nogle af de eftertragtede 
og sjældne varer. Et fattigt fiskerhjem 
kunne derfor sagtens have en fin en-
gelsk porcelænskop på køkkenhylden. 

Punkt 6) Skagen By- og Egnsmuseum 

Skagen By- og Egnsmuseum 
er et lokalhistorisk museum. 
Museet viser Den fattige fiskers 
Hus, Den rige fiskers Hus, red-
ningsstation med original rored-
ningsbåd samt Mindehal med 
medaljer og portrætter af red-
ningsmænd og en rorsbåd. 

Hvad siger du til at spise fisk til 
morgenmad? Hvorfor? 
 
Hvilke slags fisk spiser du? 
 
Hvor tit spiser du fisk, og til hvil-
ke måltider? 
 
Kan du nævne fordele/ulemper 
ved at have seks eller syv søsken-
de…. 
 
De mange skibsforlis gav ekstra 
mulighed for handel i Skagen.  
Hvad betyder ordsproget “Den 
enes død, den andens brød”? 

Skagen By– og Egnsmuseum. 
Foto: SBE 
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Side 3 
* Hjeld 
Et tørrestativ lavet af to stolper med snore 
imellem. Stativet blev brugt til tørring af de 
saltede fisk. Hver familie havde et par stati-
ver eller flere. 
 
* Landdragningsvod 
er en stor netpose (vodpose) med to arme af 
lange vodtove. Netposen blev roet ud fra 
kysten og smidt i havet. Inde på stranden 
fordeltes folkene sig ved de to tove og 
spændte et dragebånd af træ om livet. Så trak 
man baglæns op til klitten, hvor man slap for 
at tage fat i vodtovet igen nede ved havstok-
ken. 
 
* Snurrevod 
fungerede ligesom landdragningsvod, men 
netposen blev sat ud fra kutteren ude på 
havet og blev trukket ombord på kutteren 
igen. Snurrevod gjorde det muligt at fange 
mange flere fisk ude på det dybe vand. Ordet 
“snurrevod” hentyder sandsynligvis til den 
måde, man satte netposen ud på med det 
samme centrum, men hver gang med nyt 
fiskeområde. På den måde kom men til at 
snurre hele kompasset rundt. 
 
* Købstadsrettigheder 
Mellem år 1200 og 1959 fik mange mindre 
byer i Danmark tildelt købstadsrettigheder af 
kongen. Det betød at byen fik eneret til at 
drive handel, håndværk og skibsfart i en vis 
omkreds. På den måde sikrede man vækst og 
velstand i byerne. 
 
 
 

Side 4 
*Blåtræ (eller “blodtræ”) 
Et tropisk træ som man udvandt farvestof af 
bl.a. rødt, blåt og sort. 
 
* Brig 
Et sejlskib med to master. 
 
*Dannebrogsmændenes Hæderstegn 
Hæderstegnet er et sølvkors i et hvidt bånd 
med en smal rød kantstribe. Det var en for-
nem orden, som kunne tildeles “enhver, der 
ved klog og redelig stræben for Brødres Vel 
og ved ædel Daad i en engere (bredere) 
Kreds har gavnet Fædrelandet”. Sølvkorset 
skal leveres tilbage til ordenskapitlet når eje-
ren dør, men båndet får man lov at beholde. 
 
*Byfoged 
En byfoged var en del af købstædernes ledel-
se. Han var udnævnt af kongen til at sikre at 
lov og orden fungerede i byen. Han var både 
dommer, auktionsmester, politimester m.m.  
 
Side 5 
* Skagensmalerne 
Skagensmalerne var en gruppe af unge dan-
ske og udenlandske kunstnere, der rejste til 
Skagen i 1870’erne til 1910’erne for at male 
landskabet, fiskerne og hinanden.  Og for at 
snakke og feste sammen som kollegaer. 
 
* Industrialisering 
er den udvikling, der sker, når størstedelen af 
befolkningen går fra at have et arbejde med 
nær kontakt til naturen (fx landbrug, fiskeri, 
skovbrug, minedrift) til at have et arbejde 
uden kontakt med naturen, men i stedet be-
arbejder råvarerne indenfor industrien. I 
Danmark startede industrialiseringen i mid-
ten 1800-tallet. 

* WC’er 
Før man fik WC’er, der kunne skylle ud med 
vand, havde man lokummer. Det var som 
regel et lille skur, hvor man kunne sidde på 
en kasse med hul i. Og før man havde lo-
kummer, brugte man potte eller gravede et 
hul udenfor. 
 
* Friluftsmaleri 
Kunstnere har altid arbejdet udendørs, men 
før 1800-tallet var det almindeligt at male 
værkerne færdige indendørs. Da skagensma-
lerne begyndte at komme til Skagen i 
1870’erne, var det blevet moderne at male 
sine billeder færdige foran motiverne. Det 
blev kaldt friluftsmaleri, fordi kunstnerne sad 
ude i det fri og malede. På den måde blev 
lyset og farverne nedfældet mere direkte på 
lærredet. 
 
* Det moderne gennembrud 
betegner hele den udvikling, der fandt sted i 
perioden 1870-1890 inden for både kunst, 
litteratur, teknologi og naturvidenskab. Det 
moderne gennembrud var en tid fuld af 
modsætninger. Det var kapitalismens og de 
store finansmænds tid. En tid, hvor de store 
industrier og virksomheder grundlagdes. 
Samtidigt så man begyndelsen på arbejderbe-
vægelsen, klassekampen og fagforeningerne, 
kampen for demokratiet, for kvindebevægel-
sen og for frisindet. Den nye teknologi, der 
blandt andet medførte jernbanenettets udvik-
ling, bragte nye livsmønstre med sig. Det var 
blevet nemmere at rejse ud, så nye strømnin-
ger fra Europa kom hurtigere til landet. Alt 
det nye satte tydelige spor i arkitekturen, 
moden og livsformerne. 
 
Side 7 
* Pynt 
En pynt er et spidst stykke land, der rager ud 

i vandet. Den kan også kaldes odde eller ska-
ge. “Skage” er et oldnordisk ord, der også er 
oprindelsen til egennavnet Skagen. 
 
Side 10 
*Vodbinderi 
Et vobinderi er et værksted, hvor man binder 
(fremstiller) forskellige former for fiskegarn  
(vod).  
 
* Impressionisme 
er en kunstretning inden for malerkunsten. 
Ordet stammer fra det franske ord 
“impression” og betyder indtryk. Man kan 
ikke kalde skagensmalerne impressionister, 
men man kan godt se nogle af Anna Anchers 
malerier som en nordisk udgave af den fran-
ske impressionisme. Fælles for impressioni-
sterne var, at de ville fange øjeblikket i deres 
penselstrøg. De var meget optagede af lyset, 
dets brydninger og de farver, som lyset frem-
kaldte.  
 
Side 11 
* Naturalisme/realisme 
Realisme og naturalisme bruges ofte i flæng, 
og det er ikke altid lige let at se om et kunst-
værk er det ene eller det andet. Realisme og 
naturalisme er kunstretninger, hvor man så 
vidt muligt maler det, man ser uden at for-
skønne eller forvrænge. Realismen er dog 
mere politisk. Med realismen ville kunstnerne 
gerne gøre opmærksom på, hvor dårlige kår 
de fattige havde. 
 
Side 12 
*Tørv 
Tørv findes i moser og består af dødt, sam-
menpressede plantedele. Tørv blev brugt 
som brændsel. 

Ordforklaring 
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*Redningsvæsen 
Før 1852 havde fiskerne reddet søfolk med 
deres egne fiskerbåde. Men i 1852 blev det 
danske redningsvæsen blev oprettet, og så fik 
man moderne og effektive rødmalede red-
ningsbåde. De skulle roes, men var bygget så 
de kunne klare at gå ud i al slags vejr.  
 
* Strandingsauktioner 
Når der strandede et skib, måtte man ikke 
bare tage af de varer, der var ombord. Det 
hele blev samlet sammen og senere solgt på 
store auktioner, hvor alle kunne byde på og 
købe varerne. Det samme gjald, hvis der drev 
noget ind på stranden. 

Litteraturliste 

Lisette Vind Ebbesen og Mette Bøgh Jensen (red.): Skagensmalerne - Introdukti-
on til Skagensmalerne og Skagens Museum, Skagens Museum 2009. 63 sider. 
 
Lars Holst: Skagen - fisk, folk og by. Skagen Fortidsminder. 30 sider. 
 
Chr. Houkjær: Lars Kruse - en redningsmand. Forlaget Møllen 1994. 11 sider. 
 
www.skagensmuseum.dk - Her kan man læse mere om museets historie, ska-
gensmalerne, de enkelte kunstnere og deres værker.  
 
www.kystmuseet.dk 
 
Skagens Museums app til iPhone - gratis at downloade i AppStore - her kan 
du se masser af skagensmalernes billeder og læse om værkerne og kunstner-
ne. Der er også lydfiler og videoer. 
 14 

Nordjyllands Kystmuseums 
bidrag er udviklet i regi af 
Interreg Marifusprojektet  

 

Oscar Björck: Båden sættes i søen. Skagen. (1884). SKM 
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Opgaver 

Dansk 
 
Om revlens brus forstummed 
Saa mæler denne sten 
Her bleges under klittens sand 
En modig sømands ben 
Men Skagens rev og revler 
Erkender deres pligt 
Og synger om Lars Kruses liv 
et højlydt heltedigt. 
Side 9. 
 
Snak samme i klassen  
 Diskuter digtet, og hvad det betyder. 
 Se på Michael Anchers malerier på side 

5 og 7. Det forestiller ikke Lars Kruse 
men nogle andre modige sømænd. Det 
andet billede er mere naturalistisk end 
det første. Hvad er naturalisme? 
Hvordan kommer det mere frem i det 
andet billede end i det første? 

 
Individuelle opgaver 
 Ancher fik størst succes med det andet 

maleri. Skriv en anmeldelse af billedet. 
Den skal indeholde en beskrivelse af 
billedet, din mening om billedet og en 
henvisning til dele af Holger 
Drachmanns digt. 

Historie 
 
Middelalderens og renæssancetidens indbyggere i 
Skagen sejlede langt for at sælge tørfisk på 
fiskemarkederne i Lübeck, Danzig, Rostock eller 
Malmø og kom hjem til Skagen med korn, smør, 
kartofler, salt, mursten eller tovværk. Side. 3. 
 
Snak sammen i klassen 
 Sæt årstal på middelalderen og 

renæssancen.  
 Kig på et kort og find ud af hvor 

Lübeck, Danzig, Rostock og Malmø 
ligger. 

 Snak sammen om hvorfor mon 
snurrevoddet havde så stor betydning 
for fiskeriets udvikling. 

 Snak sammen om, hvordan det må 
have været at bo i den fattige eller den 
rige fiskers hus. 

 
Individuelle opgaver 
 Lav en tidslinje med nogle af de 

vigtigste årstal i dette hæfte 
 Skriv en historie om forskelle og 

ligheder mellem livet dengang og i dag. 
 

Billedkunst 
 
Hvordan laver man et billede, hvor fiskernes 
vilkår i perioden kommer frem? Fx alvoren, 
anstrengelserne, heltegerningerne, angsten... 
Og efter fisketurene og redningsaktionerne: 
lettelsen, trætheden… Snak sammen i 
klassen og find på flere ord.  
 
Vælg nogle af ordene ud og lav et billede, 
hvor de kommer frem. Det kan være en 
tegning, maleri, collage eller noget helt andet. 
 
I kan også arbejde sammen i klassen og lave 
et tableau vivant, hvor I stiller jer op som 
personerne på billedet og får en til at tage et 
billede af scenen. 
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Flere opgaver 
 
Snak sammen i klassen og forklar ordene:  
pligt, ære, selvopofrelse, taknemmelighed. 
 
Sæt dem i forbindelse med teksten/
redningsaktioner. Hvem tror du føler hvad og 
hvornår… 
 
Forklar, beskriv hvornår/om du føler pligt, ære, 
selvopofrelse, taknemmelighed  

Dramatisering 
 
Start en fortælling om en spændende og dramatisk stranding i havet ud for Skagen: 

 
Fx: ”Året er 1882. Det er d. 14 januar. Iskoldt. Den store brig Kasandra 
er på vej fra Liverpool til …… tungt lastet med….. . Der er 20 mand 
ombord. 
Vejret er frygteligt, en orkanagtig storm fra nordvest. Sejlene på skibet 
rives i stykker, en mast knækker og da styrmanden råber…. ved alle 
ombord at nu er….” 

 
En af jer starter med at fortælle (mørkt, stormfuld nat, knækkede master, skrig, iskolde 
bølger, nødraket…) 
 
Den næste tager over og fortsætter historien (redningsbåden, alarm, fisker ved stranden, 
børn der råber…) 
 
Den sidste slutter historien af /eller fortsætter hvis det skal være en lang historie (forfrosne, 
druknet, varme, seng, medalje, glæde…) 
 
Prøv at illustrere historien: en fælles tegning/en tegneserie/ 
Eller: digt/sang/rap/dans/dramatisering  

16 
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Hvad har det mest udbredte erhverv i Skagen altid været inde for? 

 Maleri 

 Fisk 

 Vindmøller 

  

Hvilken forfatter skrev en novelle om Lars Kruse? 

 Holger Drachmann 

 H.C. Andersen 

 Georg Brandes 

 

Hvilken type maleri dyrkede skagensmalerne i Skagen? 

 Religiøs kunst   

 Abstrakt maleri 

 Friluftsmaleri 

 

Hvilke skagensmalere var med til at grundlægge Skagens Museum? 

 Anna Ancher og Marie Krøyer 

 Michael Ancher, P.S. Krøyer og Laurits Tuxen 

 Helga Ancher, Vibeke Krøyer, Ninna og Yvonne Tuxen 

Hvor mange redningsmænd omkom ved Daphnes forlis? 

 8 

 10 

 12 

 

Hvem har malet det kæmpe store billede Den Druknede på 212,5 x 289 cm? 

 Christian Krohg 

 Anna Ancher 

 Michael Ancher 

 

 

 

Hvad fragtede man ud af byen via jernbanen bag fiskepakhusene, da havnen 
blev bygget i Skagen i 1907? 

 
   Tørv 

 Fisk på is 

 Mursten 

 

Hvilke huse kan man blandt andet finde på Skagen By– og Egnsmuseum? 

 Den fattige og den rige fiskers hus 

 Store Claus og lille Claus’ hus 

 Sommerhuse 

Fisker quiz - kan udfyldes på computeren 
 

Sæt kryds ved det rigtige svar. 
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